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OCOBEHHOCTH CO3JAHMS1 HAIMOHAJIbHBIX BEPCUI MHOT OSI3bIYHOTI'O TE3AYPYCA I1O
CEJBbCKOMY XO3AUCTBY U ITPOJOBOJIbCTBUIO AGROVOC HA CJIABSIHCKHUX SI3BIKAX

A.B. IIETPOBCKAA
(benopycckas cenvckoxo3aiicmeennas ouonuomexa um. H.C. Jlynunosuua
Hayuonanonon akademuu nayk benapycu)

B cmamve paccmompenvi ocobenrocmu co30anis HAYUOHATLHBIX BePCULE MHO20A3BINHOZ0 Me3aypycd HO CeNbCKOMY
xozsicmgy u npodosoavcmeuro AGROVOC na crnedyrouux classaHcKux s3ulkax: 0eiopycckull, noIbCKull, pyccKull, cepo-
CKUlL, CI08AYKULL, YKPAUHCKUL, Yeulckull. B cozoanuu u pedakmuposanuu sepcuii mesaypyca AGROVOC na paccmampusa-
eMbIX CABAHCKUX A3LIKAX NPUHUMAEM YUacmue pasiuyHoe Koauiecmeo cheyuanucmos om 1 0o 20 uenosex. Ilpu nepesoode
mesaypyca AGROVOC na pycckuil u 6enopyccKkuti A3bIKU UCNOIb3YeMCA MeHCOUCYUNTUHAPHBLIL NOOX00, OCHOBAHHbIU HA
compyOHU4ecmee CReyuarucmos 6 pasiuyHblx 001acmax sSHanuil. Beiasnena omnuuumensras 0coOeHHOCHb CO30ANUSL IMUX
08yx gepcuii. ObHapyscero, umo nepegoo mesaypyca AGROVOC Ha pasubie claéaHCKue A3bIKU OCYWECBIAeM s PA3HbIMU
Kame2opusmu Cneyuaiucmos: Ha pycckuil A3viK, YKpauHckuu u crosayxui sazviku mesaypyc AGROVOC nepegoosm cneyu-
anucmul 8 0O1ACMU CENLCKO20 XO3AUCMBA, HA CepOCKULL A3bIK — OUOIUOMEKAPb, HA DENOPYCCKUlL A3bIK — AuHeeucmul. Ipo-
8e0eH aHanu3 ocobeHHocmell CIABAHCKUX 8epcutl, 00ycn061eHHblX pekomenoayusmu o pedakmopos AGROVOC. Pac-
cMompenvl NpodIeMbl TUHEBUCIULECKO20 XAPAKMePd, ¢ KOMOPLIMU CIMATKUBAIOMCS CHEYUATUCTYL, OCYWeCEIAIoujue ne-
Pe6oo ananoszviunbix mepmunos mesaypyca AGROVOC na pycckuil u 6enopycckuil s13viKu.

Knrouesvte cnosa: mno2oszviunbvlil mesaypyc, 6aza 0auHwix, ceibckoxossucmeaennvie mepmunnt, AGROVOC, cra-
BAHCKUE S3bIKU, PYCCKULL A3bIK, YKPAUHCKUL S3bIK, CLOBAYKULL A3bIK, CEPOCKUL A3bIK, OEI0PYCCKULL A3bIK .

Beeagenne. AGROVOC, co3maHHEIH B paMKaX COTJIAIICHUS MeKAY [IpoIOBONBCTBEHHOM U CETbCKOXO03SHCTBEH-
Holi opranm3anueit O0bequaeHHBIX Hammit (PAO) n Komuccueir EBponeiickux CooOmiecTs, sSBISIETCS MHOTOS3BIYHBIM
CTPYKTYPHPOBaHHBIM CJIOBAPEM HOPMAJIM30BaHHON JEKCHKH, OXBATHIBAIOLINM OOJACTH IPOJOBOIBCTBHSA, CEIBCKOTO,
JIECHOTO, PBIOHOTO XO3sHCTBA M IPYTHX CMEXKHBIX obmacteii [1, ¢. 694]. N3navansHo Tesaypyc AGROVOC 0but nipen-
craBieH B nedaTHoM Buje. IlepBoe mewyatHoe u3nanue Bbiwio B Mae 1982 r. mon HazBanueM «AGROVOC —
a multilingual thesaurus of agricultural terminology» (¢AGROVOC — MHOTOS3BIYHBIN Te3aypycC CENbCKOXO03SMCTBEHHOMN
TepMuHOJOTHKY). M3aanue Brimroyano 8 660 neckpunropos u 6 940, 7 837 u 3 715 ackpunTopoB B aHTTIUICKOM, HCIIAH-
CKO#1 U (hpaHIly3CKOI BEpCHsIX, COOTBETCTBEHHO [2]. BTopoe u3nanue 6bu10 omy0ikoBano B 1992 r. u Bkirouano 14 714
JIECKpUNITOPOB, a Takxke 8 495, 11 048 u 7 602 ackpunropa B aHINIMICKOM, UCTIAHCKOM M (paHIly3CKOil BEpCHSX, COOT-
BeTcTBeHHO [3]. Ha ocHOBaHMM NpUBEIEHHBIX JAHHBIX BTOPOE M3JaHHE MOXKHO CUUTATh HOBBIM T€3aypPYyCOM, ITO3BOJISIO-
IIUM OCYIIECTBIATH OoJiee TOUHOE MHAeKcupoBanue [2; 3]. B HosOpe 1995 r. BhINIIO TpeThe U3AaHKe Te3aypyca B Ipe-
BapUTENIbHON pefakiuu, B 1997 1. Obla U371aHa ero MOTHOIEHHAs Bepcus. TpeThbe n3laHue B peBapUTEIbLHON peaak-
UM HacyUTEIBaIIO Ooiee 15 700 meckpUnTopoB B aHTIUIICKOH, (DPAHITY3CKOH U MCIMAHCKOH BEPCHAX, COOTBETCTBEHHO;
B MOJIHYIO BEPCHUIO TPEThEro M3MaHus ObLI0 BKIOUeHO 16 107 meckpunTopos [4; 5]. B 1999 r. Op110 M31aHO MOCTEIHEE
4eTBEepPTOE M3JJaHue Te3aypyca B edaTHOH Gopme. OHo Brirouano 16 607 geckpunropo u okono 10 000 ackpunropos.
K stomy Bpemern AGROVOC yke cTan u3aBaThbCs HE TOJIBKO Ha aHTITHACKOM, (hPaHITy3CKOM M HCIIAHCKOM, HO TaKkKe
1 Ha HOBOM o¢unmaibHOM s3bike ®AO — kuraiickom [6].

B nacrosimee Bpemst AGROVOC cymiecTByeT B Buie MHOTOS3BIYHON 0a3bl JaHHBIX, KOTOpasi COJEPKUT Ooiee
4yeM 41 ThIC. KOHIIENTOB U CBHIIIE 997 ThIC. TEPMUHOB Ha 42 s3pIkax. Ha claBSHCKUX A3BIKaX MPEICTABICHBI CEMb SI3bI-
KOBBIX BEpPCUH B pa3HOil cTeNeHU pa3pabOTaHHOCTH: OenopyccKas, MoJbcKas, pycckasi, cepOckasi, clloBalKas, yKpanH-
cKast, genickast [7].

Lenb cTaThu — paccMOTPETh OCOOCHHOCTH CO3AAHUS HAITMOHAIBHBIX BEPCHI MHOTOSI3BIYHOTO T€3aypyca 10 CeJlb-
CKOMY X03siicTBY U nmpoaoBosbcTBHI0 AGROVOC Ha cnaBSHCKHX s3bIKax. Peanu3arus 1enu npeanojaraeT pereHne
CIIEAYIONINX 3a/a4: ONpeIeINTh HayIHO-OPTraHU3AIOHHBIE I METOOJIOTMYECKHE MOAXO0IbI K pa3paboTKe yKa3aHHBIX
s1361K0BBIX Bepcuit AGROVOC; npoBecTy CpaBHUTENbHBIN aHAIN3 PEKOMEHIALIUI 110 HEKOTOPHIM JIMHTBUCTUYECKUM ac-
MEKTaM CO3/IaHUs U PEIAKTUPOBAHMS CIABIHCKUX BepCHi; chopMynnpoBaTh NpoOIeMbl IMHIBUCTHIECKOTO XapaKTepa,
nMeromye MecTo npu nepeBoie kKoHuentToB AGROVOC ¢ aHMMHCKOTO0 S3bIKa, SBISIOIErocs 0a30BbIM, Ha CIIABSIHCKUE
s13bIKH. OOBEKTOM HCCIIeJOBAHHUS SBISIFOTCS] HAllMOHANIBHBIE Bepcrn Te3aypyca AGROVOC Ha GenopycckoM, MoJIbCKOM,
pYCCKOM, CepOCKOM, CIOBALIKOM, YKPAaUHCKOM M YELICKOM SI3bIKaX, IPEJMETOM HCCIIEI0BaHNS — OCOOEHHOCTH CO3/IaHMs
HalmoHaNbHBIX Bepcuid Tezaypyca AGROVOC Ha ClTaBSIHCKHUX SI3BIKaX.

OcHoBHas1 yacTh. McTouHNKOBOI 6a301 MCCIeI0BaHMUS MTOCTY KN KOPITYCHI CeIbCKOX03IHCTBEHHOW TEPMHIHO-
JIOTHM Ha CIABSHCKHUX S3BIKAX, MPEACTAaBICHHbIE B (hOpMaTe OTKPHITOW IMOWCKOBOW CHCTEMBI CBS3aHHBIX HAHHBIX
AGROVOC; pa3nugsbie pecypcsl OIMyOIUKOBaHHON HH(pOpMaIiu (METOINYECKHE PYKOBOJCTBA, CTaThH, JOKIA B, IIpe-
3€HTAINH, MaTepHajIsl BEOMHAPOB U Jp.), B KOTOPBIX JaHBI peKOMEHIAuH 1o pobasieHnio koHTeHTa B AGROVOC
1 MIPEJCTaBIICH OMBIT CO3IAaHMS €ro BepPCHil Ha CIIaBSHCKUX SI3BIKAX; a TaKoKe JaHHBIC, ITOTYICHHBIE B X0/€ Pa3padoTKu
Genopycckoii BepcHu.
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MHuoros3eraHocTh Te3aypyca AGROVOC crana Bo3MokHa Oiarogapsi J0OpOBOIBHOMY yYacTHIO TOCYIapCTBECH-
HBIX OpTaHM3alMi, HCCIIEOBATENLCKUX NHCTUTYTOB, (DOHAOB, aKaJeMHH, YHUBEPCUTETOB, HAIIMOHAIBHBIX OMOIHOTEK
u 1.1. Ha cerogusimamii nenp o srunoir @AO B co3maHUM M pelaKTHpOBaHNH HanuoHANbHBIX Bepcuit AGROVOC
MIPUHUMAIOT YYacTHE CBBIIIC 35 KPYMHBIX opranuzanuii u3 32 crpad [8]. B Tabmme 1 npencraBieHs JaHHbBIE, BKIIOYA-
IOITHe HAa3BaHMS OpTraHW3alni, OTBETCTBCHHBIX 332 PEJAKTHPOBAHNE HAIIMOHANBHBIX Bepcuil Tezaypyca AGROVOC Ha
CJIaBSHCKHX f3BIKaX, a TaKKe KOJMYECTBO NPEANOUYTUTEIILHEIX U albTePHATUBHBIX TEPMHUHOB Ha MOMEHT ITOCJICIHETO
obonosnenus tezaypyca AGROVOC, srimenmero 4 urons 2024 roxa.

Tabmuna 1. — Harmonanensle Bepcun Tezaypyca AGROVOC Ha cniaBsiHCKHUX SI3BIKAX

S3bIK OTBeTCTBEHHbIC OPraHH3ALHN IpepnoururenbHble | AIBTEpPHATHBHBIC
TEPMHHbI TEPMHHbI
Benopycckuii | benopycckas cenbckoxossiicTBeHHas oubnmoreka uM. N.C. Jlymnu- 5765 1396
Hosuya HAH Benapycu
Tonbckuit — 34239 8754
Pycckwuit IenTtpanbHasi HAyYHasi CENbCKOXO3sIMCTBEHHAs ONOINOTEKA, 38529 8415

Bceepoccuiickuii HaydHO-HCCIEI0BATEAbCKUN HHCTUTYT PHIOHOTO
X03s1iicTBa M OKeaHorpaduu

CepOckuii bubnroTteka Matuibl cepOCKoit 26574 244

CrnoBauxui CroBankuii celbCKOX03HCTBEHHBII yHIBepcuTeT B roposae Hurpa | 33539 5741
YkpauHckuit — 29165 3159
Yemckuit MHCTUTYT SKOHOMHKH CEJILCKOTO XO3sIHCTBA U HH(POPMALIUH 37987 8810

HWcxonst n3 naHHbIX, IPUBEICHHBIX B TA0NHUIIE, CIIETyeT, YTO CaMbIM OOJIBIIUM KOJIMYECTBOM MPEANOYTUTEIBHBIX
U aJIbTEPHATHBHBIX TEPMUHOB U3 Bepcuid Tezaypyca AGROVOC Ha ciaBsHCKHX SI3bIKaX Ha JaHHBIH MOMEHT o0Jaaer
pycckosizpiyHasi Bepeusi. Jlannas Bepcusi co3naBasack B 2007-2010 rr. cnenpanuctamu (eaepaibHOro rocyapcTBeH-
HOTO OIO/KETHOTO HAy4YHOTO yupexaeHust «L[eHTpanbpHas Hay4yHas CeJIbCKOXO03siICTBEHHAs OMOJIMOTEKa» B paMKax roc-
yIapCTBEHHBIX KOHTPAkTOB ¢ MuHcensxo30M Pocenu, ¢ 2017 r. perysspro o6HoBsercs u mononusiercs [9]. Komanna,
paboTaroiasi HaJ[ peakTHpoBaHueM pycckos3biunoi Bepcur AGROVOC, cocTOUT U3 MSITH YEOBEK: OJHOTO KOOP.IH-
HaTOpa M HECKOJIBKUX CHEINAIICTOB B KOHKPETHBIX 00JIACTAX CEIBCKOTO XO3IHCTBA, KOTOPBIE PETYIISIPHO MCIONB3YIOT
CHEHUaIbHYI0 TEPMUHOJIOTHIO KaK Ha aHTJIMHCKOM, TaK M Ha PYCCKOM SI3bIKE, PUBIIEKast IPH HEOOXOIUMOCTH APYTHX
skceptoB [10]. B 2021 r. k pegakTupoBaHmio pycckos3epraHON Bepenu Tesaypyca AGROVOC mpucoennnmnocs dhexae-
palbHOE TOCYAApPCTBEHHOE OI0/DKETHOE Hay4YHOE yupexaeHue «Bcepoccniickuii HayqdHO-HCCIIE0BATENCKUNA HHCTUTYT
PBIOHOTO XO3SHCTBA M OKeaHOTpaQuny, SIBISIOIIUICA HALIMOHATBHBIM apTHepoM O6a3bl nanHbix ASFA (Aquatic Sciences
and Fisheries Abstracts) [11]. Takoe cOBMECTHOE peIaKTHPOBAHHUE HECKOJIBKHX OPTraHU3AIMil OJJHOM SI3BIKOBOM BEPCUH
NOJIpa3yMeBaeT JIeleHTPaIM30BaHHBIN ITOJIX0/1, Ul KOTOPOro Tpedyercs obuias miardopma peJjakTHpOBaHust, KOTOPO
B HACTOsIIIEe BPEeMsI SIBJISIETCSI MHCTPYMEHT PEAaKTUPOBaHKSI MHOTOSI3bIUHOTO Te3aypyca «VocBench 3.

EnMHCTBEHHBIM PEJaKTOPOM H MepeBOIYHKOM ykpamHckoil Bepcun AGROVOC B Hacrosimiee Bpemst SBIsSETCA
Tatesta Jlepubon. C 1995 roma TarbsHa mepeBoauia Hay4dHble MaTepuassl Ui 6a3bl maHHBIX AGRIS, pabotas B
YkpUHTEMW (HbIHE YKpauHCKUil HHCTUTYT Hay4HO-TEXHUUECKOM 3KCIIepTH3bl 1 MHpopMaluu). Ha npoTsikeHHHn MHOTHX
net TaTbsiHAa HHTEpECOBAIaCh MOJATOTOBKOM METaJaHHBIX HAYYHBIX cTaTe mist 0a3er nanHbx AGRIS, a Taxoke Ha o0rmie-
CTBEHHBIX HadallaXx momMoraina rnepesoauts Te3zaypyc AGROVOC, neodxoaumerit aist AGRIS. B 2008-2009 rr. TaTthsiaa
Hepu6on nepesogmna AGROVOC B cBobonHoM hopMmate, a 3aTem ¢ 2011 T. mpomomkmiia CBOH BKJIa( B IEPEBOT Te3a-
ypyca ¢ IoMoIIbIo oHaiH-penakTopa Vocbench. TaTesiHa oTMedaeT BaxXHOCTH Nomyisipuzanun Tesaypyca AGROVOC
B YKpanHe, TIOCKOJIbKY Ha JJAHHBI MOMEHT HET MOAXO0B, IPEANOIAraloinX y9acTie TPYIbI SKCIIEPTOB, a TAKXKE IIPO-
€KTOB B 9TOM HallpaBJICHUH IIPU MMOJTOTOBKE YKPAUHCKOM BepcHu Te3aypyca [12].

It nieperoza te3aypyca AGROVOC Ha cnoBanikuii si3bik B ClioBakuu ObLIa CO3/1aHa KOMaH/a, COCTOSIIAS U3 CIICIH-
anuctoB croBarkoro reHTpa AGRIS, a Takke Hana)keHa CBsI3b ¢ IPOPECCHOHATIBHBIMH KOHCYJIBTAHTAMH CIIOBAIIKUX YHUBEP-
CHTETOB, Hay4YHO-HCCIIEIOBATEILCKUX HHCTUTYTOB M CHICUAIM3UPOBAHHBIX opranu3aiuii. CloBalKkuii CeIbCKOX03SHCTBEH-
HBII yHUBepcHTET B ropoae Hurpa, sBisroniuiicst HaioHabHbIM neHTpoM AGRIS B CnioBakum 1 ierno3urapHoit ononmore-
kot DAO, yoeann MUHHCTEPCTBO CEJILCKOTO XO3SIMCTBA 1 Pa3BUTHSI CEIIbCKHX paiioHoB CrioBarkoii PeciyOnmku nmonepxatsb
YCHIIHSL TIO TIEPEBOLy TEPMHHOB U KOHIIENTOB, npezcTaBieHHbix B AGROVOC, Ha crnoBatikuii si3bik. Ellie 0HUM BaKHBIM
JIOCTIDKEHHEM CTAJIO CO3/1aHNE KOMAH/Ibl KOHCYJIBTAHTOB, SBIISFOLIMXCS SKCIIEpTaMH B 00J1aCTH TepMuHoIoruy [13].

B 2019 r. Marina Daci¢, napopmanronHslii 6ndmiorekapb 6ubmuotekn MaTuibl cepOCKOi, a TaKKe KOOPAUHATOP
AGRIS B cBoeii opranusaimy, npucoerHmIach K pegakipoHaomMy coobmectsy AGROVOC B kauecTBe peakTopa cepOocKkoit
Bepcun AGROVOC. C camoro Havana 6ubianoTeka Maruipl cepOcKoil paboTaia Haj 3alMTOH cepOCKOro KyJIbTYpHOTO
1 HAy4YHOTO HACJIeJIHs, a TAKXKe cepOCKOro s3bIKa. YUacTHe B PelaKTHPOBAHUH MHOT0s13bI9HOTO Te3aypyca AGROVOC nos-
BOJISIET AOCTHYb ATUX nenei. [Teperon TepmrHOB AGROVOC Taxske momMoraeT paclpoCTpaHEHHIO HAyIHBIX IyOIMKanuii Ha
cepOCKOM SI3BIKE, J1enas MX BUIUMBIMH, TOCTYITHBIMH JUTS TIOMCKA | T MEKIYHAPOJHOTO HAy9IHOTo coobrecTsa [14].

B 2019 r. 6buta Hayata MESATENBHOCTH 0 MPUCOSTUHEHHUIO bemopycCcKol CembCKOXO03HCTBEHHOM OMOINOTEKH
nm. U.C. JIynunosuya HanmonanbsHoi akanemun Hayk benapycnu k coznannto AGROVOC. Uccnenosarenn Mucruryra
s3p1K03HaHNs uMeHn Sky6a Komaca HannonanpHO# akagemun Hayk bemapycu moanep:kaiii HASI0 CO3MaHMs Te3aypyca
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AGROVOC Ha 0enopyccKoM sI3bIKE W BBIPA3WIM 3aUHTEPECOBAHHOCTH B y4acTHH B 3ToM npoekre [15]. K pabore mo
CO3/1aHUI0 OEJIOPYCCKON BEpCHH Takke OBUIN MPUBJICYCHBI MPEACTABUTEIH CEIbCKOXO3IHCTBCHHBIX HayK U ¢ 2023 T.
B Te3aypyc AGROVOC ekirouarotest Genopycckosizpiuabie TepMunbl [16]. Takum o6paszom, B nepeoge AGROVOC Ha
0eTIOPYCCKUI S3BIK 3aAeHCTBOBAHBI 0KOJI0 10 OMOIHOTEYHO-HHPOPMAIMOHHBIX CIICIIHATIICTOB, 6 HCCIenoBaTeneii B 00-
J1acTH 0EJIOPYCCKOTO SI3BIKO3HAHUS U 3 yYEHBIX-arpapusl.

ITpu co3manny KOPITyCOB CEIECKOXO3SHCTBCHHOW TEPMUHOJIOTHH Ha PA3HBIX CIABSHCKHX S3bIKAX MOTYT HCIIOJNb-
30BaThCsl Pa3IMYHbIC TOJXO0/bI U METOABIL. TepMuHOIOrHYecKas 0a3a pycCKOs3bIYHOI BEpCHH cO3/1aBallach IyTEM pa3pa-
OOTKH clIoBapeii HOPMATN30BAHHOW HAYYHOW JIEKCHKH IO OTICIHHBIM TEMaTHICCKIM OOJIACTSIM CEITBCKOTO XO3SHCTBA,
MUIIEBOI HAYKU M IPOMBIIIIEHHOCTH. [Ipy co3aanuu ciioBapeii ObL1 MPOBECH CPAaBHUTEIbHBIN IMHIBUCTHYECKHUI aHa-
JIM3 TEPMHUHOB: 0030p CIIOBAPHBIX CTATEH aHTIIOSI3BIYHON BEPCHH M CPABHEHHE CO CIOBAPHBIMH CTAThsIMU U3 BEPCHIA Te-
3aypycoB Benrpuu, [Tonbmm, CioBakuu u 1p., a TAKXKE CPaBHUTEIBHBIN aHAIN3 BHIOPAHHOTO KBHBAJICHTA HA PYCCKOM
si3pIKe aHTIHiickoMy TepMuHy 13 AGROVOC ¢ Tepmunom n3 MH(DOpMAIIMOHHO-TIONCKOBOTO Te3aypyca MO CeIbCKOMY
XO3SIACTBY W MPOAOBOJBCTBUIO [18, ¢. 16]. B ocHOBY m0o3TamHOro co3aanus 6enopycCcKOSI3bIYHOTO KOPITYCca CebCKOXO0-
3STMCTBEHHOM TEPMHUHOJIOTHH OBLT 3aJI0’KEH TEMATUIECKUH MOIXO0. B COOTBETCTBHH C 3THM TOAXOIOM COTPYAHUKH be-
JIOPYCCKOH CENbCKOX03IHCTBEHHOW OMOIMOTEKH ONPEAeTIM TeMaTHUeCKHe KaTeropun (HanpaBiieHHs1) TEPMHHOIIOTH-
YecKHX HcciiegoBanmii 1 noarotoBmu MacciB AGROVOC. MaccuB cymecTBYIOMNX MOHATHHA Te3aypyca OblI cucTeMa-
TU3UpoBaH 1o 18 TemaTnyeckuM kareropusim. [1o pesynbraram npoBeaeHHO cUCTeMaTH3aMK OBbUIN OIIpeJIeNICHbl 4YacTH
maccuBa AGROVOC st moarotoBku 6enopycckosizsranoro cermeara B AGROVOC no rogam (2023-2025) [19; 20].

MeToanka nepeBojia CIaBsIHCKUX BEPCHH OTIMYAETCS B CUIIY TOTO, YTO IIEPEBOJ TEPMUHOB C aHTIIMHCKOTO A3bIKa
Ha paccMaTpHUBaeMbIe CIaBSHCKHE S3bIKH OCYIECTBIIACTCS Pa3IMYHBIMI KaTETOPHUSIMHE CIICIIAINCTOB. Tak, HepeBo pyc-
ckos3pIuHOM Bepcuu Tezaypyca AGROVOC ocymiecTBiasieTcs HEMOCPEICTBEHHO CIIEUATNCTaMU B 00JIaCTH CENbCKOTO
xo3siicTBa o] pykoBoacTBoM smHreucta [9]. IlepeBoa Oenopycckossbranoii Bepcuu tedaypyca AGROVOC, naobopor,
BBITIOJTHSIOT JIMHTBUCTHI, TIOCJIEYIONIYIO TPOBEPKY ITEPEBEACHHBIX TEPMHUHOB OCYILIECTBIISIOT UCCIIE0BATENIN B 001acTn
CeNIBCKOTO XO3SHCTBA, a HEMOCPeACTBeHHOe HanorHeHue Te3aypyca AGROVOC 6enopyccknM KOHTEHTOM U €ro BHE-
pCHIE B HAIIMOHAITbHBIC HHPOPMAIIHOHHBIC PECYPCHI 00ECIIeUnBAIOT OHOIHOTEUHO-HH(DOPMAIIMOHHBIE CIIEIIHATUCTHI [16;
19]. Bribop Takoro moaxojaa cBA3aH C TEM, YTO B HACTOSILIEE BPeMsl OEIOPYCCKUIA SI3bIK HE OYeHb AKTUBHO NPUMEHSCTCS
B Hay4YHOH U MpodeccHoHaTbHOH KOMMYHHKAIMH arpapHoi cepbl, TO3TOMY M KOJIMYECTBO MOTEHIMAIBHBIX KCIIEPTOB
B 001aCTH OENOPYCCKOS3BIYHON TEPMHUHOJIOTUH M3 YHCIIA CIEHHUATIICTOB B 0OJIACTH CEILCKOT0 X035iCTBA OIpaHUIEHO.
[lepeBox m HamoJHEHUE KOHTEHTOM cepOckoii Bepcun Te3aypyca AGROVOC ocymecTiser HHOOpMAITMOHHBIN OHO-
HOTeKaph OubnoTekn Matuiisl cepoekoit [14].

O06001m1as1 BEIIIEH3IIOKEHHOE MOKHO CZIENIaTh BBIBOJ, YTO B CO3aHNH U PEAAKTHPOBAHIH JJaHHBIX CIIaBSHCKUX BEp-
cuii Tezaypyca AGROVOC npuHuMaet ydacTue pa3inyHoe KOJIUYECTBO CIEIMAINCTOB, UTO BIMSET HA BBIOOD OMpeieneH-
HBIX TOJXOJIOB K PENAKTHPOBaHUIO HaHHbIX Bepcud Te3aypyca AGROVOC. Tak, npu penakTHpOBaHHWM Te3aypyca
AGROVOC Ha 6enopycckoM si3bike chopMHpOBaHa KOMaH/IA CIICIIUAIKUCTOB, COCTOSINAS 13 0KOJIO 20 YeI0BeK, Ha PYCCKOM
SI3BIKE — OKOJIO 5 demoBek. [lpm 3ToM mpu pemaktupoBaHud Bepcuid Tesaypyca AGROVOC nHa pycckom, GemopycckoM
1 CJIOBAIKOM $I3bIKaX IIPUMEHSETCS MEXIUCIMIUIMHAPHBIH 10/1X0]1, OCHOBAHHBIH Ha COBMECTHOM COTPY/AHMYECTBE CIICLIU-
IMCTOB PA3HBIX 00IACTEH 3HAHMIA: CETIBCKOTO XO3SIHCTBA, IMHIBUCTUKHY U SI3bIKO3HAHMS, MH()OPMAIIMOHHBIX U ONOIHOTeY-
HBIX HayK. B pegaktuposannu Bepcuit AGROVOC Ha yKpanHCKOM H c€pOCKOM S3bIKaX OTCYTCTBYIOT HOAXOIbI, IPEATIO-
JIaraloIye y4acThe TPYIIBI 9KCTIEPTOB, TaK KaK B PEAAKTHPOBAHUN 3THX BEPCUH NPHHUMAET yyacTHe | CIIerualucT.

B nensix KoopAMHaIMK COBMECTHBIX YCHIIMI CHIEMATIMCTOB Pa3HBIX CTPaH U 00ecreueH s MPUMEHEHUsSI UMU T10-
CJIEI0BATEINILHOT O, €IMHOTO MOX0/4a K BEIOOPY MOHATHH M TEPMHHOB MO pyKoBoACTBOM P®AO ObLIN CO3AaHBI METO M-
yeckue pekomenaanuu s pepaktopoB AGROVOC. B naHHBIX peKOMEHIalUsIX pacCMaTPUBAIOTCS TEXHUUECKHE, TeX-
HOJIOTHYECKHE, 8 TaKXKe JIMHIBUCTUYECKUE aCIICKThl CO3JaHMs U PeNaKTUPOBaHMS SI3BIKOBBIX Bepcuil Tesaypyca [16].
Ecnu nepBble /1Ba acriekTa eJMHBI JJIs BCEX SI3bIKOBBIX BEPCHH, TO JIMHIBUCTUUECKHE ACTIEKThI MOTYT OTJIMYAThCS, B TOM
YHCIJIEe CPey POJCTBEHHBIX CIABSIHCKHUX SI3BIKOB. OTIMUYMS BOZHUKAIOT B CHIIy CYOBEKTHBHOTO XapaKTepa PelaKTyphl
BEPCHii JUIsl pa3InuHbIX 13bIK0B. Harpumep, B pasznene «IlyHKTyauusi ¥ TUaKpUTHUECKHE 3HAKU» OTMEUYEHO, 4TO B PyC-
ckos3prgHON Bepcnu Tezaypyca AGROVOC OykBa é 3ameHsIeTcsl Ha e, B TO BpeMs KaK B OETIOPYCCKOSI3BITHON BEpCHU
OyKBa € HCIIONB3yeTCs B COOTBETCTBHM C 0OIMMH opdorpadhudeckuMu mpaBuiaMu. Bo Bcex pacCMOTPEHHBIX ClIaBSH-
ckux Bepcusx Tesaypyca AGROVOC pekoMeHIOBaHO MHCATh HAPHUIIATEIBFHBIE CYIIECTBUTEIBHBIC CO CTPOYHOM OYKBHI,
B TO BpPeMsI KaK B HEKOTOPBIX JIPYTUX BEPCHSIX, COTJIACHO PEKOMEH/IAIMSM, HAPHLATEIbHbIE CYIIECTBUTEIbHbIE HE00XO-
JIMMO TIHCATh C 3arjlaBHOW OYKBBI, JJayKe €CIIM I10 MPAaBUJIAM 3THX SI3BIKOB HAPUIATENILHBIE CYIECTBUTEIBHBIEC TTHIIYTCS
€O CTPOYHOI1 OyKBEI, HanpuMep, B Bepcusax Tezaypyca AGROVOC Ha ncraHCKOM M UTaNBSHCKOM si3bIkaxX. Cpenu cia-
BSTHCKHMX BEPCHUI HCKIIIOYEHHEM SIBIISIETCS MOJIbCKAsl BEPCHsI, B KOTOPOH HapHIaTENIbHbIE CYIIECTBUTEIIBHBIE CIIEAYET MH-
caTh C 3ariIaBHOM OyKBBL. Tarke B CIABSHCKHUX BEPCHAX OTIHMYAIOTCS PEKOMEHIAINH IT0 YHOTPEOJICHHIO YHCa IS HC-
YHUCIIIEMbIX CYIIECTBUTENBHBIX. TaK, eAMHCTBEHHOE YMCIIO JUIS UCUHCISIEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX PEKOMEHIO0BAHO HC-
MOJI30BaTh B OEJIOPYCCKOIl M cepOCKOil BepcHsiX, B TO BpeMsl KaKk MHOXKECTBEHHOE YHCIIO — B PYCCKOW, YKPAaMHCKOH
U croBalkoii Bepeusix [17].

CriefioBaHMe PeIaKTOPCKUM PEKOMEH/IANMSM TIPU MCIIOJIb30BAHUHM CTPOUHBIX U 3arjlaBHBIX OYKB, a TaK)Ke e/InH-
CTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOI'O 4MCJa MPU HAMMCAaHUM TEPMUHOB B CIaBSIHCKUX Bepcusx Te3aypyca AGROVOC pac-
CMOTpHUM Ha TipuMepax (Tabuma 2).
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Tabmuna 2. — [Tonsitus Tezaypyca AGROVOC, npeacTaBieHHbIE MPEATOYTHTEIBLHBIMA TEPMUHAMU (IE€CKPUIITOPAMH)
Ha AHTJIMIICKOM U CIaBSIHCKHX SI3BIKAX

Anrmuiickuii | benopycckuit [onbckuit Pycckuit CepOckmii CrnoBauxuit VYkpaunckuii | Yemckuii
S3BIK SI3BIK SI3BIK S3BIK SI3BIK SI3BIK S3BIK SA3BIK
varieties copT Odmiana roélin | copra copre odrody copTu odridy
uprawnych
fats TITyITY Thuszcze JKHUPBI MacTH tuky JKUPH tuky
solvents pactBapanbHiki | Rozpuszczalnik | pacreopurenn | pactBapaun | rozpustadld | po3umHHHKH | rozpoustédla
spores cropa Zarodniki CIIOPBI crope spory cropu spory
flower Hacsxkombis — | Owad HAaCEKOMBbIe- UHCEKTU hmyz KOMaxH- hmyz
damaging mKonaHiki kBe- | uszkadzajacy BpEAUTENN mrerounte | poSkodzujuci | mKiAHUKHA poskozujici
insects TaK kwiaty I[BETKOB BeTa kvety KBITOK kvéty
herbicides repOinbIIB Herbicydy repOUIUIB! xepOumumu | herbicidy repOirman herbicidy

[pumepsr, IpecTaBIeHHbIC B TAOJHIIE, TOKA3bIBAIOT, YTO B OONBIIMHCTBE CIIy4aeB peaakTopsl Te3aypyca AGROVOC
MIPHUACPKUBAIOTCS BHIICYITOMSIHYTHIX peKOMEHIANNH, 32 peIKUM HCKIItodeHneM. Harpimep, Bo BceX MCCIeyeMBIX cia-
BAHCKHX Bepcusax Tesaypyca AGROVOC HapumaTenbHbBIE CyIIeCTBUTENFHBIC HATUCAHBI CO CTPOYHOM OYKBBI, 32 HCKITIO-
YeHHEM NOJIbCKOH BepCHU. AHAJINM3 UCIIONB30BaHHUS €IUMHCTBEHHOTO W MHOKECTBEHHOTO YHUCIIA TIPH HAITMCAHUH TEPMH-
HOB B CIIaBSHCKHX Bepcusax Tezaypyca AGROVOC moka3zai, 9To BO BceX CIaBSIHCKHX BEPCHX, 32 UCKITIOUYCHUEM 0eJo-
PYCCKOSI3BIYHOM, IPY HATUCAHUH UCUUCIIIEMBIX HAPUIATEIbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B OOJNBIIHHCTBE CIIYIAeB UCIOIB3Y-
©TCsI MHOXKECTBCHHOE Yuciio. B naHHOM cityyae pekomeHanusaM it penaktopoB AGROVOC He coOTBETCTBYET cepo-
CKasl BepcHs, e IS UCUUCIIAEMBIX CYIIECTBUTEIbHBIX HCIIOIB3YEeTCS MHOKECTBEHHOE UHCIIO, HECMOTPSI HA PEKOMEH-
nanud. CTOMT OTMETHUTB, YTO B OEJIOPYCCKOS3BIYHOW BEPCHH MCIIOJIb30BaHUE SMHCTBEHHOTO YUCIa JUIS UCUUCIISIEMBIX
CYIICCTBUTEIILHBIX HE SBISACTCS OJHO3HAYHBIM; BCTPEUAIOTCS TAKIKE UCUUCIIIEMbBIC CYIICCTBUTEIbHBIC BO MHOKECTBEH-
nom yucie. E.H. JlantéHok, oiHa U3 JTMHIBUCTOB, pabOTAIOIMX HAJ co3maHueM Oermopycckoit Bepcuun AGROVOC, ot-
METHUJIA, YTO JJIsl TEPMUHOJIOTUUECKHUX €NHHILI, KOTOpbIe 0003HAYaI0T Pa3HOBUAHOCTH OIPEAEICHHOTO BEIECTBA, BKIIO-
YaroT OTIpeIeICHHBIC TIOIBHBI, BEIOMpaeTcsl popMa MHOKECTBEHHOTO YHCIIA, B TO BPEM KaK [T KOHKPETHBIX BEIIECTB
OTIPENICIICHHOT0 XUMHYECKOTO COCTaBa, 00IaqaroIiX COOCTBEHHBIMHU CBOMCTBAMH, HE MMEIOIINX Pa3HOBUIHOCTEH, 00y-
CJIOBIICHHBIX CTPOCHUEM, HCIIOJIB3YeTCs eAMHCTBEHHOE unciio [21, ¢. 172]. Tak, npuBeaeHHbIC B Ka4eCTBE IPUMEPOB Oe-
JIOPYCCKOSI3BIYHBIC UCUUCIIIEMBIC TEPMUHBL «PACMBAPATbHIKLY, «HACAKOMbIA — WKOOHIKI K8emaky, «2epoiybiovly 00b-
eIMHSCT TO, YTO OHH BKIIOYAIOT B ceOs OmpeeieHHbIe TIOABHUIBL, ToATOMY Ut ipencTaBieHust B AGROVOC mns HuX
OpL1a BEIOpaHa (hopMa MHOKECTBECHHOTO UHCTIA.

CrieruaicThl, OCYIIECTRISIIONUE iepeBo ] Bepcuii Tezaypyca AGROVOC ¢ aHruiicKoro Ha ClIaBsiHCKHE SI3BIKY,
CTaJKHBAIOTCS C HEKOTOPHIMHU ITpoOIeMaMu JIMHIBUCTHYECKOro XapakTepa. Hanpumep, TpyAHOCTH BBI3BIBAET HeEpesoo
MepMUHO08, Y KOMOPBIX OMCYMCHEYIon OYKeanvHble IKGUGAIEHNbl 6 HAYUHOU Aumepamype 0anHHo20 A3vika. Ilpu
9TOM MpaBUJIa PEJaKTUPOBAHUS Te3aypyca JOMyCKaIOT MPeACTaBlIeHNe JF000r0 CI0KHOTO TTOHATHS, HE UMEIOIIEro OyK-
BaJHHOTO 3KBHBAJICHTA, COYETAaHHEM TEPMHHOB, YK€ YIOTPeOIIeMbIX B HAYYHOM s3bIke. HEBO3MOXKHOCTD HCIIOIH30BA-
HUSI JJOCJIOBHOTO MEPEBOJa C aHTIMICKOr0 HA PYCCKHIA A3bIK BHHA HA JAHHOM mpumepe: TepmuH water tolerance —
B OyKBAaIILHOM IIEPEBOJIC, «VCHMOUYUBOCHbY VI «MOJEPAHMHOCHb K 600e» B HAyIHOU JIUTEpPAaType HE BCTPEUACTCH.
Hambonee gacto B muTepaType UCTIONIB3YETCS TEPMHUH «YCHOUYUBOCHb K 3AMONIEHUIO », 9TO, HE COBCEM KOPPEKTHO, T.K.
OH HE MCYEPIHIBACT BCE BAPHUAHTHI «B3aHMMOOTHOIICHUI» pacTeHUS U BOIBL. AHAIIN3 CBA3CH TEPMHHA B Pa3HOS3BIYHBIX
BEPCHSX Te3aypyca, PACKPHIBAIONINX JAHHOE MMOHATHUE, MOKA3al, YTO Hanbojee OJM3KUM 3KBHBAJICHTOM TepMHHA Water
tolerance siBisieTcst TEPMUH «YCMOUMUBOCHTL (MOAEPAHMHOCHb, 8bIHOCIUBOCTb) K nepeyenadichenuio» [18, c. 4-5].

Taxxe npu nepeBosie ¢ aHIIMHCKOTO Ha APYTHE S3BIKU BBI3BIBACT 3aTPYTHCHUS HECO8MECMUMOCHL 3HAYECHUT
CUHOHUMUYHBIX C1106. HEKOTOpHIE CIIOBAa UMEIOT O0Jiee OJJHOTO 3HAYCHHS B aHTIMHCKOM S3bIKE, HO TOJIBKO OJTHO 3HAYe-
HHE B JPYTOM SI3bIKE, U HA000POT, OJTHOMY AHTIMHCKOMY TEPMHHY MOXKET COOTBETCTBOBATh HECKOJBKO TEPMHUHOB Ha
IpyroM sizeike. Tak, B GEIOPYCCKOM SI3bIKE aHTIIHHCKOMY TEPMHHY ViSCOSity COOTBETCTBYIOT CHHOHHMBI «BA3KACYbY
u «enetxacyvy. B 6enopyccros3eraroit Bepcuun AGROVOC 3TomMy TepMHHY B Ka4eCTBE SKBHBAJICHTa ObLI BRIOpAH TEP-
MHUH «8sa3kacyby. Ha 3T0 MOBIMANO Kak Goiee HMIMPOKOE 3aKpeIUIeHHEe TePMHHA B CIIEHHAIBHBIX CIPAaBOYHHUKAX, TaK
1 KOJIMYECTBO MPOU3BOIHBIX CIIOB B COBPEMEHHBIX MyOJIMKAIUAX, B TOM YHCIE crennann3upoBanHbix [21]. [Ipu co3na-
HUH PYyCCKOS3BIYHON BEPCHU B TAKUX CITy4asiX BEHIOpaHHBIC SKBUBAJICHTHI TAKXKE IIPOBEPSUIMCH HA YACTOTY UCIIOIh30BaHUS
B OTCYECCTBEHHOM M 3apyOeKHOIl JUTepaType METO0M IIyOoKoi perpocnekunu [22, ¢ 267]. TpyJHOCTH BBI3bIBAJ MOJ-
00p SKBHUBAICHTOB I aHTIMACKAX TEPMUHOB, KOTOPHIC HA JPYTOH SI3BIK MEpeBOAATCS OJHOM Nekcemoit. Tak, cioBa
blacksmith u farrier umeroT B 6e0pycCcKOM s3bIKE OJTHH IKBHBAJICHT «Kasaiby. OJJHAKO, KAK TEPMUHOIOTHYUECKHE €IU-
HHUIIBI, OHM PA3JIMYAIOTCS [0 ceMaHThKe: farrier — crenuanuct, moaAKoBbIBaMOLIHIA Jtotaeii, blacksmith — ky3uen, pab6o-
TAIONIMA B Ky3HHIIC M JCNAOMIMNA TMOAKOBBI. CTOMT OTMETHTH, YTO HWHCTPYMEHT Ui PEOAKTHPOBAHHUS Te3aypyca
AGROVOC He mo3BOJISIET BBOAUTH OJMHAKOBBIC SKBUBAJICHTHI IS IBYX aHIJION3BIYHBIX TEPMUHOB B KAUECTBE MMPEIIIO-
YTHUTENBHBIX. Pa3paboTanku pycCKOSI3BITHOM BEPCHH UCTIOIB30BANIN YKBUBAJICHTHI «K08AIbY U «KY3Hely, IPUIeM IepBoe
JTaeTcs B OOIIESA3BIKOBBIX CIIOBAPSIX C IIOMETKOH ycTap. u 00J. B 6enopycckoM sS3BIKe JIEKCEMa «KdBaiby SIBISETCS JIUTe-
paTypHO, a «ky3Hey» (pUKCHpyeTCs B AUANEKTaX Ha TOCTATOYHO y3KOH TeppUTOpHH. B pe3ynprare 6eI0pyCCKUMH JINHT-
BUCTaMK OBLIO MpeyioxkeHo cioBa blacksmith u farrier mepesoauTs oxHON MUTEPATYPHOM EAUHUIIEH «Ka6aLby, HO JUIA
sxBuBanieHTa blacksmith B ckoOkax nucate yrounenue «maticmap» [21, c. 173-174].
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3akmaouenne. Takum oOpa3om, B co3nanuu 1 penakrupoBanuu Bepcii AGROVOC Ha craBstHCKHX sI3bIKaX IPHHH-
MaeT y4acTHEe Pa3IndHOE KOJINYECTBO CIIENHATINCTOB B O0JIACTH CENILCKOTO XO3SIMCTBA, TMHTBUCTHKHY M SA3bIKO3HAHMUS, HH-
(hOopMaLMOHHBIX U OMOJIMOTEYHBIX HAYK: 5 CIEMAIMCTOB PelakTUpYIOT Bepeuto Tezaypyca AGROVOC Ha pyccKoM si3bIKe,
1 cnenmamicT — Ha YKPaAMHCKOM M CepOCKOM sI3bIKax, OK0JI0 20 CHEUaIicTOB paboTalOT HAJ CO3JaHHEeM OeIopycCKOM
Bepcuu 1 1.1. [Ipu nepeBone Tezaypyca AGROVOC Ha pycckuii 1 0eTOpYCCKHUH SI3BIKK UCTIONB3YETCsl MEeXKANCIUITLTHHAD-
HBII TIO/IX0JI, KOTOPBIH OCHOBAaH Ha COTPYAHMYECTBE CHEIUATNCTOB B PA3INYHBIX oOnacTsax 3HaHMil. [Ipu 3TOoM oTimum-
TENTLHOW OCOOEHHOCTBIO CO3JaHMs ATUX JIByX BEPCHH SIBISICTCS MEPEBOJI PYCCKOSN3BIYHOM BEPCHM Te3aypyca Hemocpen-
CTBEHHO CTICIIMAIIICTAMH B 00IaCTH CENILCKOTO X035HCTBA MO/ PyKOBOJICTBOM JIMHTBUCTA, @ IEPEBOJI OEIOPYCCKOSA3BIMHON
BEpCHH, HA00OPOT, BBITMOIHSIOT JIMHIBUCTHI C TTOCIIEAYIONIEH IIPOBEPKOH NepeBeICHHBIX TEPMUHOB CIIEHUATINCTAMU B 00-
JIACTH CETBCKOTO X03s1iicTBa. PemaktupoBanme cepockoii Bepcnn Tezaypyca AGROVOC ocymecTBisier HHGOPMAITHOHHBIH
O6ubmoTekaps OMOMMOTEKH Matuibl cepOCKOl, B TO BpeMsl Kak COTPYIHHKU belopycckoil celbCKoX03sHCTBEHHON OH0-
JUOTEKH OCYIICCTBILIIOT BKIIIOUCHHUE MIEPEBEICHHBIX U Bepe(hUIIMPOBAaHHBIX TepMHUHOB B Te3aypyc AGROVOC.

CrienmanucThl, OcylIecTBIsIoNME nepeBol Bepeuid Tezaypyca AGROVOC ¢ aHruiicKoro Ha CJIaBsSHCKUE SI3bIKH,
CTAJKHUBAIOTCS CO CIEAYIOIMMHI IPOOIeMaMy TMHIBUCTHIECKOTO XapaKTepa: IePEeBO] aHITIOA3BIYHBIX TEPMUHOB, Y KO-
TOPBIX OTCYTCTBYIOT OyKBaJIbHbIE DKBHBAJICHTHI B HAYYHOH JIUTEpAType JAAHHOTO 53bIKa; HECOBMECTHUMOCTbH 3HAUCHHH
CHHOHUMHYHBIX CJIOB B @HIJIMHCKOM H APYTOM SI3BIKE; MOAOOP KBUBAICHTOB AJISI aHTTIMHCKUX TEPMHHOB, KOTOPBIE Ha
JIPYTOH SI3BIK TIEPEBOJISTCS OMHOM JiekceMoi U ap. Camoli pazpaboTaHHoit n3 Bepcuit Tezaypyca AGROVOC Ha cnaBsis-
CKHX SI3bIKax Ha JAHHBIH MOMEHT SIBJISICTCS PYCCKOSI3BIYHAS BEPCHS, KOMMIECTBO MPEAIIOYTUTEIBHBIX U AIbTEPHATHBHBIX
TEPMHUHOB KOTOPOH MPHOJIMKAETCS K X KOJMYECTBY B INIABHOM aHIIIOA3BIYHON Bepcuu Te3aypyca AGROVOC.
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FEATURES OF CREATION OF NATIONAL VERSIONS OF THE AGROVOC MULTILINGUAL
THESAURUS ON AGRICULTURE AND FOOD IN SLAVIC LANGUAGES

A. PETROVSKAYA
(1.S. Lupinovich Belarusian Agricultural Library of the
National Academy of Sciences of Belarus)

The article discusses the features of creation of national versions of the AGROVOC Multilingual Thesaurus on
agriculture and food in the following Slavic languages: Belarusian, Polish, Russian, Serbian, Slovak, Ukrainian, Czech.
A varying number of specialists from 1 to 20 people take part in the creation and editing of versions of AGROVOC in the
Slavic languages. An interdisciplinary approach was used for the translation of AGROVOC into Russian and Belarusian.
This approach is based on the collaboration of specialists in various fields of knowledge. A distinctive feature of the
creation of these two versions was revealed. It was discovered that the translation of AGROVOC into different Slavic
languages is carried out by different categories of specialists: AGROVOC is translated into Russian, Ukrainian and
Slovak by specialists in the field of agriculture, into the Serbian language by a librarian, into the Belarusian language by
linguists. An analysis of the features of the Slavic versions, determined by the recommendations for AGROVOC editors,
was carried out. The problems of a linguistic nature faced by specialists translating English terms of AGROVOC into
Russian and Belarusian were considered.

Keywords: multilingual thesaurus, database, agricultural terms, AGROVOC, Slavic languages, Russian, Ukrain-
ian, Slovak, Serbian, Belarusian.
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